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II. Régimen de política comercial:  Marco y objetivos
1) Introducción

1. El único cambio importante introducido en los ministerios y organismos gubernamentales del Japón encargados de la planificación, aplicación y evaluación de las políticas comerciales desde su anterior Examen de las Políticas Comerciales, realizado en 2007, es la eliminación el 28 de diciembre de 2007 del Consejo de Inversiones del Japón, de rango ministerial, y el establecimiento del Comité de Expertos en Promoción de la IED, dependiente de la Oficina del Consejo de Ministros.  

2. Entre las prioridades de la política comercial del Japón figura el fortalecimiento del sistema multilateral de comercio, encarnado en la OMC.  No obstante, en opinión del Japón, los acuerdos de libre comercio regionales y bilaterales complementan la liberalización del comercio a nivel multilateral.  Durante el período examinado entraron en vigor seis nuevos acuerdos (con Chile, Tailandia, Indonesia, Brunei, la ASEAN y Filipinas);  además, se están negociando otros.  Los acuerdos concertados con países que son grandes exportadores de productos agropecuarios suelen excluir muchos de esos productos.  También excluyen algunos productos industriales, como los productos de cuero y el calzado, que las autoridades consideran muy sensibles.

3. El Japón ha tenido una participación importante en las actividades de la OMC, incluidas las negociaciones del Programa de Doha para el Desarrollo (PDD).  Desde 2007 ha sido parte en tres diferencias, en una como demandado y en dos como reclamante.

4. El Japón ha seguido adoptando medidas para aumentar el nivel de transparencia de su comercio y de sus políticas, prácticas y medidas relacionadas con el comercio, con lo que ha mejorado la responsabilización del Gobierno ante el público.  Desde marzo de 2007, los organismos administrativos están obligados a realizar evaluaciones ex ante de la reglamentación.  El 1º de octubre de 2007 se estableció un procedimiento de análisis del impacto de la reglamentación antes de su aplicación;  la Ley de Evaluación de las Políticas Gubernamentales de 2001 estipula la obligatoriedad de efectuar evaluaciones ex post.

5. El Japón concede trato preferencial a los productos procedentes de determinados países en desarrollo y países menos adelantados en el marco del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP).  El actual esquema SGP, que es válido hasta 2011, abarca 141 países y 14 territorios.  El 1º de abril de 2007, el Japón amplió el trato preferencial (es decir, libre de aranceles y de contingentes) que concede a 49 países menos adelantados (PMA) hasta abarcar el 98 por ciento de todas las líneas arancelarias.  Entre los principales beneficiarios del SGP del Japón figuran China, Tailandia, Indonesia, Filipinas, y Viet Nam.  El esquema SGP excluye numerosos productos agropecuarios y algunos productos industriales.  
6. Las entradas de IED en el Japón siguen siendo considerablemente inferiores a las salidas y son relativamente bajas en comparación con las de otras grandes economías de la OCDE.  Con ese telón de fondo, el Japón ha seguido adoptando medidas encaminadas a hacer que el país sea un destino atractivo para las inversiones de las empresas extranjeras;  por ejemplo, en la reforma fiscal que llevó a cabo en el ejercicio fiscal de 2007, el Gobierno adoptó medidas fiscales encaminadas a facilitar las fusiones y adquisiciones (por ejemplo, las fusiones triangulares).  Por otra parte, el Gobierno ha emitido por primera vez, en el marco de la Ley de Cambios y Comercio Exterior, una recomendación contraria a una propuesta relativa a la IED por motivos de "orden público, seguridad pública y seguridad nacional".

2) Objetivos de política comercial

7. El objetivo general de la política comercial del Japón es asegurar la prosperidad y el crecimiento a largo plazo mediante la promoción de las actividades comerciales a nivel nacional e internacional;  un objetivo que no ha cambiado sustancialmente desde su anterior Examen de las Políticas Comerciales.  Con ese fin, el Japón desea un fortalecimiento del sistema multilateral de comercio y ha venido participando activamente en las negociaciones del PDD.  Estima que la simplicidad que encierra el principio de la nación más favorecida proporciona un régimen de comercio previsible y equitativo para todos los Miembros de la OMC, en particular los Miembros en desarrollo, y sostiene que la OMC desempeña una función esencial en la formulación de normas comerciales y en la liberalización del comercio a nivel mundial.  Las autoridades manifiestan el compromiso del Japón con respecto al PDD y su intención de hacer cuanto esté en su poder para llegar a un acuerdo en las negociaciones.  Con clara preferencia por la liberalización multilateral del comercio, el Japón concede como mínimo trato NMF a todos los países, excepto Andorra, la República de Guinea Ecuatorial, Eritrea, el Líbano, Corea del Norte y Timor‑Leste (los mismos que en 2007).
  Aunque no se dispone de datos sobre el valor de las importaciones objeto de trato preferencial, de los datos comerciales parece desprenderse que el tipo NMF se aplica a más del 85 por ciento de las importaciones. 

8. Simultáneamente, el Japón ha intensificado sus iniciativas para establecer arreglos bilaterales y regionales que conllevan acuerdos de libre comercio;  según las autoridades, no sólo se ha procedido así en las esferas abarcadas por los Acuerdos de la OMC existentes sino también en otras como facilitación del comercio, inversiones, movimiento de personas físicas, política de competencia y mejora del entorno comercial.
  Las autoridades consideran que los acuerdos comerciales regionales y bilaterales del Japón complementan el sistema multilateral y son instrumentos útiles para la liberalización del mercado y la reforma estructural.  Entre las nuevas reformas realizadas en el marco de los ALC en los que es parte el Japón figuran, además de la introducción de los aranceles preferenciales y otras medidas en frontera, medidas de reforma relacionadas con el movimiento de personas físicas.  Los ALC concluidos con Chile, Tailandia, Indonesia, Brunei, la ASEAN y Filipinas entraron en vigor el 3 de septiembre de 2007, el 1º de noviembre de 2007, el 1º de julio de 2008, el 31 de julio de 2008, el 1º de diciembre de 2008 y el 11 de diciembre de 2008, respectivamente.  Actualmente el Japón negocia ALC con el Consejo de Cooperación del Golfo (Arabia Saudita, Bahrein, los Emiratos Árabes Unidos, Kuwait, Omán y Qatar), Viet Nam, la India, Australia, y Suiza.  En junio de 2008 celebró consultas de trabajo para "examinar y crear un entorno favorable a la reanudación de las negociaciones" con la República de Corea.  El Japón es también partidario del enfoque de "regionalismo abierto" del Foro de Cooperación Económica de Asia y el Pacífico (APEC) y participa en varios otros foros regionales de comercio, tales como la Reunión Asia-Europa (ASEM), el Grupo ASEAN+3 y la Cumbre de Asia Oriental.
9. En la OMC, el Japón ha tratado recientemente de reducir las restricciones unilaterales a la exportación que aplican sus interlocutores comerciales, en especial las relacionadas con los alimentos y los recursos naturales.

3) Formulación y evaluación de la política comercial

i) Formulación y aplicación de la política comercial

10. Desde el anterior examen del Japón, no ha habido cambios sustanciales en su marco jurídico y administrativo relacionado con el comercio (cuadro II.1).  Las cuestiones que guardan relación con el comercio siguen bajo la responsabilidad de varios ministerios, entre ellos el Ministerio de Relaciones Exteriores (MOFA) y el Ministerio de Economía, Comercio e Industria (METI).  Participan también en la formulación y aplicación de las políticas comerciales otros ministerios y organismos encargados de cuestiones sectoriales.
  El responsable final de la coordinación general de las políticas comerciales, incluida la función de velar por su coherencia y compatibilidad con los Acuerdos de la OMC, sigue siendo el Consejo de Ministros, con la colaboración de órganos asesores tales como el Consejo de Política Económica y Fiscal.  El actual Consejo de Promoción de la Reforma Normativa (CPRR), establecido en enero de 2007 tras la reorganización del CPRR anterior, ha sido designado el órgano central para la promoción de la reforma normativa.  El CPRR tiene el mandato de supervisar la aplicación del Programa Trienal de Promoción de la Reforma Normativa y puede pedir documentos, explicaciones y colaboración a los directores de los organismos gubernamentales pertinentes.  Las cuestiones relativas al comercio y a la política comercial se examinan también en diversos Comités, incluidos los comités permanentes de la Dieta.

Cuadro II.1

Principales leyes y reglamentaciones del Japón relacionadas con el comercio, septiembre de 2008
	
	Modificaciones 
más recientes

	Restricciones al comercio exterior  y cambiarias
	

	Ley de Cambios y Comercio Exterior (Ley Nº 228, de 1949)
	2006

	Ley de Transacciones de Exportación e Importación (Ley Nº 299, de 1952)
	2007

	Orden de Cambios (Orden Nº 260, de 1980)
	2006

	Orden del Consejo de Ministros relativa a las inversiones directas en el país (Orden Nº 261, de 1980)
	2007

	Orden de Control del Comercio de Exportación (Orden Nº 378, de 1949)
	2007

	Orden de Control del Comercio de Importación (Orden Nº 414, de 1949)
	2003

	Reglamentaciones aduaneras y arancelarias
	

	Ley de Aduanas (Ley Nº 61, de 1954)
	2007

	Ley Arancelaria (Ley Nº 54, de 1910)
	2007

	Ley de Medidas Arancelarias Temporales (Ley Nº 36, de 1960)
	2007

	Orden del Consejo de Ministros relativa a los derechos compensatorios (Orden Nº 415, de 1994)
	2004

	Orden del Consejo de Ministros relativa a los derechos antidumping (Orden Nº 416, de 1994)
	2007

	Orden del Consejo de Ministros relativa a los derechos de emergencia (Orden Nº 417, de 1994)
	2002

	Orden del Consejo de Ministros relativa a los derechos de retorsión (Orden Nº 418, de 1994)
	2000

	Orden del Consejo de Ministros relativa a los contingentes arancelarios (Orden Nº 153, de 1961)
	2007

	Promoción del comercio
	

	Ley de Seguro del Comercio Exterior (Ley Nº  67, de 1950)
	2008

	Servicios y energía
	

	Ley del Sector de la Construcción (Ley Nº 100, de 1949)
	2007

	Ley de Banca (Ley Nº 59, de 1981)
	2006

	Ley de Seguros (Ley Nº 105, de 1995)
	2007

	Ley de Instrumentos Financieros y Bolsa (Ley Nº 25, de 1948)
	2007

	Ley del Sector de las Telecomunicaciones (Ley Nº 86, de 1984)
	2007

	Ley relativa a las medidas adoptadas por los establecimientos minoristas de gran escala para preservar el modo de vida (Ley Nº 91, de 1998)
	

	Ley de Pensiones de los Empleados (Ley Nº 115, de 1954)
	2007

	Ley de Aeronáutica Civil (Ley Nº 231, de 1952)
	2006

	Ley de Transporte Marítimo (Ley Nº 187, de 1949)
	2008

	Ley de Medidas Especiales sobre el Ejercicio de la Profesión Jurídica por Abogados Extranjeros (Ley Nº 66, de 1986)
	2003

	Ley de Contables Públicos Titulados (Ley Nº 103, de 1948)
	2008

	Ley de Contadores Fiscales Titulados (Ley Nº 237, de 1951)
	2007

	Ley sobre la Mejora de los Hoteles Turísticos Internacionales (Ley Nº 279, de 1949)
	2006

	Ley de Agencias de Viajes (Ley Nº 239, de 1952)
	2005

	Ley del Sector de Servicios Públicos de Electricidad (Ley Nº 170, de 1964)
	2006

	Ley del Sector de Servicios Públicos de Gas (Ley Nº 51, de 1954)
	2006

	Ley sobre las Reservas de Petróleo (Ley Nº 96, de 1975)
	2003

	Ley relativa al Control de la Calidad de la Gasolina y otros Combustibles (Ley Nº 88, de 1976)
	2005

	Normas y reglamentos técnicos
	

	Ley de Normalización Industrial (Ley Nº 185, de 1949)
	2005

	Ley sobre la normalización y el etiquetado correcto de los productos agropecuarios y forestales (Ley JAS) (Ley Nº 175, de 1950)
	2005

	Ley de Asuntos Farmacéuticos (Ley Nº 145, de 1960)
	2006

	Ley sobre Condiciones Sanitarias de los Alimentos (Ley Nº 233, de 1947)
	2006

	Ley de Cuarentena (Ley Nº 201, de 1951)
	2008

	Ley de Protección Fitosanitaria (Ley Nº 151, de 1950)
	2005

	Ley de Prevención de las Enfermedades Infecciosas de los Animales Domésticos (Ley Nº 166, de 1951)
	2005

	Ley de Normas de Construcción (Ley Nº 201, de 1950)
	2007

	Ley de Control de Aparatos y Materiales Eléctricos (Ley Nº 234, de 1961)
	2007

	Ley de Seguridad de los Productos de Consumo (Ley Nº 31, de 1973)
	2007

	Ley de Control de los Gases a Alta Presión (Ley Nº 204, de 1951)
	2006

	Ley de Vehículos de Carretera (Ley Nº 185, de 1951)
	2007

	Ley sobre Utilización Racional de la Energía (Ley Nº 49, de 1979)
	2006

	Ley de los Servicios contra Incendios (Ley Nº 186, de 1948)
	2007

	Derechos de propiedad intelectual
	

	Ley de Patentes (Ley Nº 121, de 1959)
	2007

	Ley Arancelaria (Ley Nº 54, de 1910)
	2007

	Ley que prohíbe las primas injustificadas y las representaciones que tienden a inducir a error (Ley Nº 134, de 1962)
	2005

	Ley de Prevención de la Competencia Desleal (Ley Nº 47, de 1934)
	2007

	Ley de Modelos de Utilidad (Ley Nº 123, de 1959)
	2007

	Ley de Dibujos Industriales (Ley Nº 125, de 1959)
	2007

	Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio (Ley Nº 127, de 1959)
	2007

	Ley del Derecho de Autor (Ley Nº 48, de 1970)
	2006

	Derechos de propiedad intelectual (Cont.)
	

	Código Civil (Ley Nº 89, de 1896)
	2006

	Código Penal (Ley Nº 45, de 1907)
	2007

	Agricultura
	

	Ley Básica de Alimentación, Agricultura y Zonas Rurales (Ley Nº 106, de 1999)
	

	Ley Provisional sobre el Precio de Compensación de la Leche para Elaboración (Ley Nº 112, de 1965)
	2002

	Ley de Coordinación de la Importación de Seda Cruda (Ley Nº 310, de 1951) 
	2002

	Otras leyes y reglamentaciones
	

	Ley relativa a la Organización de las Asociaciones de Pequeñas y Medianas Empresas (Ley Nº 185, de 1957)
	2006

	Ley de Procedimiento Administrativo (Ley Nº 88, de 1993)
	2006

	Ley relativa a la prohibición de los monopolios privados y al mantenimiento del comercio leal (Ley Antimonopolio) (Ley Nº 54, de 1947)
	2005


Fuente:
Información facilitada por las autoridades del Japón.
ii) Evaluación de la política comercial

11. De conformidad con la Ley de Evaluación de las Políticas Gubernamentales (GPEA), la Oficina del Consejo de Ministros y los ministerios deben evaluar sus propias políticas antes y después de su aplicación y publicar los resultados de sus evaluaciones (gráfico II.1).
  Sobre la base de la GPEA, en diciembre de 2001 el Consejo de Ministros adoptó las Directrices Básicas para la Realización de Evaluaciones de las Políticas.  Además de esas autoevaluaciones, la GPEA obliga al Ministerio de Asuntos Internos y Comunicaciones (MIC) a llevar a cabo evaluaciones independientes de las políticas aplicadas por los demás ministerios.
  Según las autoridades, los resultados de esas autoevaluaciones quedan reflejados en el proceso de formulación del presupuesto anual;  el Ministerio de Hacienda realiza su propia evaluación de las políticas con respecto a determinados programas, y los resultados de esa evaluación se toman en consideración en la formulación del presupuesto anual.  En el ejercicio fiscal de 2007, el Ministerio de Hacienda llevó a cabo la evaluación de 62 proyectos, lo que motivó la reducción o eliminación de las asignaciones concedidas a algunos de ellos en el presupuesto para el ejercicio fiscal de 2008.  
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12. En virtud de la Orden del Consejo de Ministros modificada para la Aplicación de la GPEA, publicada en marzo de 2007, los organismos administrativos están obligados a realizar evaluaciones ex ante de las reglamentaciones que desean introducir, abolir o modificar sobre la base de las leyes u órdenes del Consejo de Ministros.  El 1º de octubre de 2007 se introdujo oficialmente un procedimiento de análisis del impacto de la reglamentación, cuya finalidad es predecir el efecto y las cargas derivadas de la aplicación de la reglamentación, con el nombre de "evaluación ex ante de la reglamentación".  Con arreglo a la GPEA, los organismos administrativos deben asimismo efectuar una evaluación ex post;  las Directrices para la Realización de Evaluaciones ex ante de las Reglamentaciones prescriben asimismo que los informes de evaluación deben especificar el momento y las condiciones en que se examinará la idoneidad de las reglamentaciones en vista de la situación social y económica.  Las autoridades consideran que es importante mejorar la calidad y comprensión de la reglamentación publicando los resultados de las evaluaciones ex ante.  Además, en marzo de 2007 se revisaron las Directrices Básicas para la Realización de Evaluaciones de las Políticas y se incluyó la recomendación de que los organismos administrativos efectúen evaluaciones ex ante de las reglamentaciones a las que no se aplicaba dicho requisito.

13. Las autoridades señalan que, de conformidad con las Directrices Básicas, los organismos administrativos han adoptado medidas para ampliar el proceso de evaluación a las políticas públicas importantes, como las que el Consejo de Ministros identifica como cuestiones prioritarias en los discursos sobre políticas del Primer Ministro, así como para mejorar y revisar las políticas utilizando los resultados de las evaluaciones.  Las autoridades afirman que 265 (el 47,7 por ciento) de las 555 evaluaciones ex post realizadas durante el ejercicio fiscal de 2007 dieron lugar a una mejora y revisión de las políticas (incluida su derogación).  Según las autoridades, algunas de esas evaluaciones de las políticas comportan un análisis costo‑eficacia.

14. La Ley de Procedimiento Administrativo revisada, que incluye la legislación sobre el procedimiento de "consulta pública", estipula que los ministerios y organismos deben publicar los proyectos de reglamentos (con inclusión de los proyectos de órdenes del Consejo de Ministros y órdenes ministeriales) con miras a recabar observaciones del público;  en principio, deben dar por los menos 30 días de plazo a contar de la fecha de publicación del proyecto para la recepción de esas observaciones.
  Los ministerios y organismos deben examinar las observaciones presentadas por el público y publicarlas, así como los resultados del examen que realicen y los motivos de esos resultados.  Con arreglo a la Ley de Procedimiento Administrativo, el Ministerio de Asuntos Internos y Comunicaciones (MIC) realiza y publica un informe anual completo sobre la aplicación del procedimiento de consulta pública.  El informe del ejercicio fiscal de 2007 se publicó el 26 de agosto de 2008. 

iii) Transparencia

15. Todas las leyes, reglamentos y normas se publican en la Gaceta Oficial del Gobierno.  El Gobierno da a conocer todas las leyes, órdenes del Consejo de Ministros y órdenes ministeriales en Internet, pero no pone a disposición del público varios "entendimientos" y decisiones del Consejo de Ministros.  Cada ministerio decide si publica las decisiones pertinentes del Consejo de Ministros en su propio sitio Web o publica las decisiones (también en la Gaceta Oficial) cuando lo considera necesario.  En sus esfuerzos por incrementar el grado de transparencia, el Gobierno ha puesto en marcha al parecer un proyecto de traducción al inglés de todas las leyes y reglamentos "de gran interés".
 

4) Acuerdos comerciales

i) OMC

a)
Participación en la OMC
16. El Japón, firme defensor del sistema multilateral de comercio, participa activamente en la OMC, incluido el Programa de Doha para el Desarrollo (PDD).  En cuanto a la Ayuda para el Comercio, antes de la Conferencia Ministerial de Hong Kong puso en marcha la Iniciativa de Desarrollo del Comercio, un conjunto completo de medidas de ayuda al desarrollo destinadas a los países en desarrollo.  Las autoridades manifiestan que el Japón sigue comprometido con el PDD y seguirá haciendo cuanto pueda para llegar a un acuerdo en las negociaciones.  Al igual que los demás Miembros de la OMC, el Japón está obligado a notificar sus leyes y medidas en el marco de diversos Acuerdos de la OMC (cuadro AII.1).
b)
Diferencias
17. Desde 2007 el Japón ha participado en una diferencia como demandado y en otras dos como reclamante (cuadro AII.2).  Además, ha intervenido como tercero en cuatro diferencias.

ii) Acuerdos regionales

a)
El Japón y la Asociación de Naciones del Asia Sudoriental (ASEAN)
18. Aunque no es miembro de la ASEAN, el Japón, junto con China y la República de Corea, celebra reuniones periódicas con la ASEAN en el marco de cooperación del Grupo ASEAN+3.  Cada año se celebran reuniones de alto nivel;  la décima y undécima cumbres del Grupo ASEAN+3 tuvieron lugar en enero y noviembre de 2007.  En noviembre de 2007 se celebró también la tercera Cumbre del Asia Oriental. 

19. El 21 de noviembre de 2007, en la undécima Cumbre ASEAN-Japón, los Jefes de Estado o de Gobierno de los países miembros emitieron una declaración en la que manifestaban su satisfacción por la conclusión de las negociaciones sobre el Acuerdo de Asociación Económica Global entre el Japón y la ASEAN (AJCEP), que abarca el comercio de mercancías y de servicios, las inversiones y la cooperación económica.  En abril de 2008, el Acuerdo sobre la AJCEP había sido firmado por todos los países partes en él, y entró en vigor el 1º de diciembre de 2008 entre el Japón, la R.D.P. Lao, Myanmar, Singapur y Viet Nam (el Acuerdo surtirá efectos respecto de los demás miembros de la ASEAN cuando éstos hayan notificado debidamente la conclusión de sus respectivos procedimientos legales).  El AJCEP es independiente jurídicamente de los distintos ALC concertados bilateralmente entre el Japón y los países miembros de la ASEAN;  su entrada en vigor no conllevará la anulación ni integración de dichos ALC.  La Administración de Aduanas del Japón aplica un arancel preferencial basado en los ALC bilaterales o el Acuerdo sobre la AJCEP, en función del certificado de origen del artículo de que se trate, lo que complica aún más las normas de origen japonesas.

b)
El Japón y el Consejo de Cooperación del Golfo (CCG)
20. En mayo de 2006 el Japón y los Estados miembros del CCG (Arabia Saudita, Bahrein, los Emiratos Árabes Unidos, Kuwait, Omán y Qatar) celebraron una reunión preparatoria con el fin de iniciar negociaciones para la conclusión de un acuerdo de libre comercio.  En enero de 2007 se celebró la segunda serie de negociaciones. 

c)
Otros acuerdos regionales
21. En la Cumbre Trilateral Japón-China-República de Corea, celebrada en Singapur en noviembre de 2007, se decidió promover 13 programas específicos de cooperación trilateral, como la redacción del "plan de acción", el establecimiento de una "secretaría cibernética", el inicio de la reunión trilateral sobre políticas relativas a África y la promoción de las negociaciones sobre un acuerdo trilateral de inversiones.  La segunda Reunión Trilateral de Ministros de Relaciones Exteriores se celebró en el Japón en junio de 2008, y la Tercera Cumbre Trilateral tuvo lugar en el Japón en diciembre de 2008.  

22. En el marco de la cooperación trilateral del Japón con China y la República de Corea, organismos de investigación de los tres países examinan desde 2001 la posibilidad de concluir un ALC.  En noviembre de 2007 publicaron un informe en el que se dice que tal ALC tendría efectos positivos en los tres países y les plantearía numerosos retos.  En 2008 se investigaron las posibles hojas de ruta para la concertación de un ALC, y en agosto de 2008 se organizó en Beijing el tercer taller de ese año. 

23. A través del Programa de Metrología de Asia y el Pacífico y el Foro de Metrología Legal de Asia y el Pacífico, el Japón participa en varias iniciativas regionales, incluida la cooperación en materia de normas de metrología y medición;  participa asimismo en el Foro de Cooperación para la Acreditación de Laboratorios de Asia y el Pacífico (APLAC) con miras a cooperar en la armonización de las prácticas de acreditación de laboratorios. 

iii) Otros acuerdos

a)
Relaciones bilaterales entre el Japón y los Estados Unidos
24. El Japón y los Estados Unidos han continuado su diálogo en el marco de la Asociación Económica para el Crecimiento entre los Estados Unidos y el Japón, establecida en junio de 2001.  La finalidad de la Asociación es "promover el crecimiento sostenible en los dos países y en el mundo abordando cuestiones tales como las políticas macroeconómicas sólidas, las reformas estructural y normativa, la reestructuración financiera y empresarial, la inversión extranjera directa y el mercado abierto".  La Asociación también sirve de marco para la cooperación y el compromiso en cuestiones económicas y comerciales bilaterales, regionales y mundiales. 

25. La Asociación ofrece diversos foros para la cooperación comercial:  Diálogo Económico entre los Estados Unidos y el Japón a nivel Subministerial;  Comisión Sector Privado/Gobierno;  Iniciativa de Reforma Normativa y Política de Competencia;  Iniciativa de Inversión;  Foro Comercial;  y Diálogo Financiero.  La Iniciativa de Reforma Normativa y Política de Competencia del Japón y los Estados Unidos ha permitido a funcionarios de ambos países debatir las reformas en esferas fundamentales, entre ellas las de telecomunicaciones, tecnología de la información, aparatos médicos y productos farmacéuticos, servicios financieros, política de competencia, transparencia y otras prácticas gubernamentales, privatización, revisión de las leyes comerciales, distribución, asuntos consulares, medidas relacionadas con el comercio y las inversiones, y servicios jurídicos y asuntos conexos.  El último informe en el que se exponen las medidas adoptadas en respuesta a las recomendaciones de cada parte para la reforma normativa se publicó el 5 de julio de 2008.

b)
Relaciones bilaterales entre el Japón y las CE
26. Desde su anterior examen, el Japón ha proseguido su cooperación bilateral con las Comunidades Europeas;  existen por ejemplo varios diálogos sobre las relaciones económicas, como el Diálogo sobre la Reforma Normativa entre el Japón y la UE, que se celebra dos veces al año.  En la decimoséptima Cumbre, celebrada en abril de 2008, el Japón y las Comunidades Europeas emitieron la declaración "Cooperación entre el Japón y la UE sobre la seguridad y protección de los consumidores".
  En julio de 2008, en la mesa redonda Japón-UE para el diálogo empresarial (BDRT) se propuso que las autoridades de la UE y el Japón deliberaran sobre el informe del grupo especial acerca de la cooperación económica, en plena consulta con las asociaciones de empresas de ambas partes. 

27. El Acuerdo de Cooperación Aduanera entre el Japón y las CE ("Acuerdo de cooperación y asistencia administrativa mutuas en materia aduanera entre el Gobierno del Japón y la Comunidad Europea") entró en vigor el 1º de febrero de 2008.  

c)
Acuerdo de Asociación Económica entre el Japón y Singapur

28. El 30 de noviembre de 2002 entró en vigor el Acuerdo entre el Japón y la República de Singapur para una Asociación Económica en la Nueva Era (JSEPA).  En el ejercicio fiscal de 2008 el promedio aritmético global de los aranceles preferenciales aplicados en el marco del JSEPA fue del 3,8 por ciento (capítulo III 2) ii)), frente a un promedio de los aranceles NMF aplicados en el Japón del 6,1 por ciento.  Según las autoridades, en el JSEPA se eliminan los aranceles con respecto a más del 98 por ciento del valor total del comercio bilateral (sobre la base de datos de 2005).  No obstante, se aplican tipos superiores a cero a aproximadamente el 10,5 por ciento de las líneas arancelarias en el marco del JSEPA, de acuerdo con el arancel de aduanas correspondiente al ejercicio fiscal de 2008
, debido en parte a que se estima que la eliminación de esos aranceles no daría lugar a una expansión significativa del comercio;  entre las líneas arancelarias con tipos distintos de cero figuran muchas que corresponden a la agricultura, el pescado y los productos de pescado, los aceites crudos de petróleo (distintos del petróleo bruto), el cuero, los productos de cuero y el calzado, y la madera estratificada.
  El 19 de marzo de 2007, ambos países acordaron mejorar el acceso a los mercados en el sector de los productos industriales y agrícolas, mejorar los compromisos específicos en los servicios financieros, revisar las normas de origen así como los procedimientos aduaneros y modificar técnicamente las disposiciones en materia de competencia.
  El 27 de noviembre de 2007, ambos países acordaron modificar las normas relativas a productos específicos y los requisitos de datos mínimos para los certificados de origen.

29. En 2007, las exportaciones del Japón destinadas a Singapur aumentaron un 12,9 por ciento (sus exportaciones totales crecieron un 10,5 por ciento), en tanto que las importaciones del Japón procedentes de ese país registraron un descenso del 5,7 por ciento (sus importaciones totales aumentaron un 7,5 por ciento).

d)
Acuerdo de Asociación Económica entre el Japón y México
30. El Acuerdo entre el Japón y los Estados Unidos Mexicanos para el Fortalecimiento de la Asociación Económica (JUMSEPA), firmado el 17 de septiembre de 2004, entró en vigor el 1º de abril de 2005.
  El promedio aritmético global de los aranceles preferenciales aplicados en el ejercicio fiscal de 2008 fue del 3,7 por ciento.  Muchos productos agropecuarios y algunos productos industriales han quedado excluidos del Acuerdo.
  Según las autoridades, en el JUMSEPA se eliminan los aranceles con respecto al 96 por ciento aproximadamente del valor total del comercio bilateral, sobre la base de datos de 2002.  El 20 de septiembre de 2006, ambos países acordaron aranceles aduaneros en el marco de contingentes y un volumen de contingente global para ciertos productos (por ejemplo, carne de aves de corral, carne de bovino y naranjas), con el fin de mejorar las condiciones de acceso al mercado.
  El 31 de enero de 2008 acordaron la aplicación de las indicaciones geográficas a determinadas partidas.
  En 2007, las exportaciones del Japón a México aumentaron en un 10,5 por ciento, mientras las importaciones japonesas procedentes de México crecieron en un 11,8 por ciento.
e)
Acuerdo de Asociación Económica entre el Japón y Malasia
31. El 13 de diciembre de 2005 el Japón firmó un ALC con Malasia;  el Acuerdo de Asociación Económica entre el Gobierno del Japón y el Gobierno de Malasia (JMEPA) entró en vigor el 13 de julio de 2006.
  El promedio aritmético global de los aranceles preferenciales aplicados en el ejercicio fiscal de 2008 fue del 3,3 por ciento.  Muchos productos agropecuarios y algunos productos industriales han quedado excluidos del Acuerdo.
  Según las autoridades, en el JMEPA se eliminan los aranceles con respecto al 97 por ciento aproximadamente del valor total del comercio bilateral, sobre la base de datos de 2004.  En 2007, las exportaciones del Japón a Malasia aumentaron en un 14 por ciento, mientras las importaciones japonesas procedentes de Malasia crecieron en un 12,4 por ciento.
f)
Relaciones bilaterales entre el Japón y Chile
32. El Japón firmó un ALC con Chile el 27 de marzo de 2007;  dicho Acuerdo (JCEPA) entró en vigor el 3 de septiembre de 2007.  El promedio aritmético global de los aranceles preferenciales aplicados en el ejercicio fiscal de 2008 fue del 3,4 por ciento.  Muchos productos agropecuarios y algunos productos industriales (por ejemplo, arroz y productos de arroz, carne y productos cárnicos, pescado y productos de pescado, productos lácteos, piñas (ananás), productos de la molienda, cuero, productos de cuero y calzado, y manufacturas de madera) han quedado excluidos del Acuerdo.
  Según las autoridades, en el JCEPA se eliminan los aranceles con respecto al 92 por ciento aproximadamente del valor total del comercio bilateral, sobre la base de datos de 2005.  

g)
Relaciones bilaterales entre el Japón y Tailandia
33. El Japón firmó un ALC con Tailandia el 3 de abril de 2007;  dicho Acuerdo (JTEPA) entró en vigor el 1º de noviembre de 2007.  El promedio aritmético global de los aranceles preferenciales aplicados en el ejercicio fiscal de 2008 fue del 3,5 por ciento.  Muchos productos agropecuarios y algunos productos industriales (por ejemplo, arroz y productos de arroz, carne y productos cárnicos, pescado y productos de pescado, productos lácteos, productos de la molienda, cuero, productos de cuero y calzado, y manufacturas de madera) han quedado excluidos del Acuerdo.
  Según las autoridades, en el JTEPA se eliminan los aranceles con respecto al 95 por ciento aproximadamente del valor total del comercio bilateral, sobre la base de datos de 2004 para el Japón y de 2003 para Tailandia.
h)
Relaciones bilaterales entre el Japón e Indonesia
34. El Acuerdo de Asociación Económica entre el Japón e Indonesia (JIEPA), firmado el 20 de agosto de 2007, entró en vigor el 1º de julio de 2008.  El promedio aritmético global de los aranceles preferenciales aplicados en el ejercicio fiscal de 2008 fue del 3,5 por ciento.  Muchos productos agropecuarios y algunos productos industriales (por ejemplo, arroz y productos de arroz, carne y productos cárnicos, pescado y productos de pescado, productos lácteos, piñas (ananás), productos de la molienda, cuero, productos de cuero y calzado, y manufacturas de madera) han quedado excluidos del Acuerdo.
  Según las autoridades, en el JIEPA se eliminan los aranceles con respecto al 92 por ciento aproximadamente del valor total del comercio bilateral, sobre la base de datos de 2005.

i)
Relaciones bilaterales entre el Japón y Brunei
35. El Japón firmó un ALC con Brunei el 15 de junio de 2007;  dicho Acuerdo (JBEPA) entró en vigor el 31 de julio de 2008.  El promedio aritmético global de los aranceles preferenciales aplicados en el ejercicio fiscal de 2008 fue del 3,9 por ciento.  Muchos productos agropecuarios y algunos productos industriales (por ejemplo, arroz y productos de arroz, carne y productos cárnicos, pescado y productos de pescado, productos lácteos, piñas (ananás), productos de la molienda, cuero, productos de cuero y calzado, y manufacturas de madera) han quedado excluidos del Acuerdo.
  Según las autoridades, en el JBEPA se eliminarán los aranceles con respecto a más del 99,9 por ciento del valor total del comercio bilateral, sobre la base de datos de 2005.

j)
Acuerdo de Asociación Económica entre el Japón y Filipinas
36. En octubre de 2002 el Japón y Filipinas acordaron establecer un grupo de trabajo para estudiar la posibilidad de concluir un "Acuerdo de Asociación Económica entre el Japón y Filipinas" (JPEPA);  se preveía que el Acuerdo abarcase el comercio de bienes y servicios, las inversiones, la cooperación técnica y la creación de capacidad entre los dos países.  En febrero de 2004 ambos Gobiernos entablaron negociaciones formales.  El 29 de noviembre de 2004 anunciaron que "en principio" se había llegado a un acuerdo sobre todos los elementos importantes del JPEPA.  El 9 de septiembre de 2006 el Japón y Filipinas firmaron el Acuerdo, que entró en vigor el 11 de diciembre de 2008.

k)
Relaciones bilaterales entre el Japón y Corea

37. En marzo de 2002 el Japón y la República de Corea convinieron en crear un grupo de estudio conjunto para estudiar la posibilidad de establecer un Acuerdo de Libre Comercio entre el Japón y Corea.  En octubre de 2003 se publicó un informe del grupo, que contenía un estudio sobre el posible acuerdo bilateral en diversas materias, entre ellas la liberalización y la facilitación del comercio.  En octubre de 2003 los dos países decidieron entablar negociaciones para la conclusión de un amplio acuerdo de libre comercio:  la fecha fijada para finalizar los aspectos sustantivos de esas negociaciones era 2005.  En diciembre de 2003 se celebró la primera serie de negociaciones, a la que siguieron otras cinco en 2004;  desde que finalizó la sexta, en noviembre de 2004, no se han celebrado nuevas negociaciones.  El 25 de junio y el 4 de diciembre de 2008 se celebraron consultas de trabajo con Corea para "estudiar y crear un entorno favorable a" la reanudación de las negociaciones.

l)
Relaciones bilaterales con Viet Nam, la India, Australia, y Suiza
38. El 19 de octubre de 2006, los dirigentes del Japón y Viet Nam acordaron entablar negociaciones para la conclusión de un acuerdo bilateral de libre comercio;  en abril de 2008 se celebró la séptima serie de negociaciones.  En diciembre de 2006, los dirigentes del Japón y la India convinieron en entablar negociaciones para la conclusión de un ALC;  en diciembre de 2008 se celebró la undécima serie de negociaciones.  El 12 de diciembre de 2006, los dirigentes del Japón y Australia acordaron entablar negociaciones para la conclusión de un ALC;  en julio de 2008 se celebró la sexta serie de negociaciones.  Desde mayo de 2007 se han celebrado ocho series de negociaciones para la conclusión de un ALC entre el Japón y Suiza.
m)
Otros acuerdos bilaterales
39. En 2002 el Japón y China acordaron establecer un programa de consultas para la Asociación Económica, con miras a detectar y prevenir en una etapa temprana posibles diferencias de carácter económico entre los dos países, así como a reforzar aún más las relaciones económicas mutuamente complementarias.  En esas consultas ambos países intercambiaron opiniones sobre diversas cuestiones, entre ellas las siguientes:  derechos de propiedad intelectual;  compromisos contraídos por China en el marco de las normas de la OMC;  agricultura y cuarentena;  otras cuestiones relacionadas con el comercio;  y cooperación entre el Japón y China en la economía internacional.  Se han celebrado seis consultas de esa índole a nivel de directores generales adjuntos, la más reciente en octubre de 2007.

40. En noviembre de 2005 los Primeros Ministros del Japón y del Canadá firmaron el Marco Económico entre el Japón y el Canadá, que tiene por objeto reforzar los lazos económicos mediante la cooperación en 15 esferas prioritarias, y decidieron llevar a cabo un estudio conjunto de los costos y beneficios de una mayor promoción del comercio bilateral y otras formas de cooperación bilateral.
  Al parecer se ha avanzado poco desde el anterior Examen de las Políticas Comerciales del Japón.

41. El Japón ha concluido acuerdos bilaterales en materia de seguridad social con varios de sus interlocutores comerciales.
  Esos acuerdos tienen por objeto, entre otras cosas, evitar que las personas que trabajan en el Japón y en otro país tengan que cotizar dos veces (en dos sistemas de seguridad social) y consolidar los períodos asegurados en ambos países para que esas personas puedan recibir una pensión combinada.  En junio de 2007 se adoptó un acuerdo con Australia y en junio de 2008 la Dieta adoptó los acuerdos con los Países Bajos y la República Checa.
42. En enero de 2008 el Japón firmó nuevos tratados fiscales con el Pakistán y Australia.
  Además, en enero de 2007 firmó un protocolo por el que se modifica el actual tratado fiscal bilateral con Francia;  dicha modificación entró en vigor en diciembre de 2007.  También firmó un protocolo por el que se modifica el actual tratado fiscal bilateral con Filipinas en diciembre de 2006, que todavía no ha entrado en vigor.   Las disposiciones relativas al "descuento del impuesto potencial" del tratado concluido con el Pakistán se han eliminado del nuevo tratado, que entró en vigor en noviembre de 2008.
  Ninguno de los tratados fiscales firmados por el Japón contiene disposiciones sobre trato NMF. 
43. Desde 2007 el Japón promueve los acuerdos de cooperación en materia de política de competencia incluyendo capítulos sobre competencia en sus ALC (y en sus acuerdos de asociación económica).  Hasta la fecha han entrado en vigor siete acuerdos sobre competencia (con Singapur, México, Malasia, Chile, Tailandia, Indonesia y Filipinas) (capítulo III 4) vi)).

44. El Japón tiene actualmente 13 tratados bilaterales sobre inversiones con sus interlocutores comerciales (véase la sección 5) i) infra). 

n)
Foro de Cooperación Económica de Asia y el Pacífico (APEC)
45. En 2007, el 65 por ciento de las importaciones de mercancías del Japón procedieron de países miembros del APEC y el 74,3 por ciento de sus exportaciones de mercancías se destinaron a países del APEC.  En consonancia con su política de apoyo a la liberalización multilateral del comercio y las inversiones, el Japón es un decidido defensor de las metas de "regionalismo abierto" del APEC.  Al igual que otros miembros, presenta cada año un plan de acción individual en el que figura una hoja de ruta de las medidas que pretende adoptar en diversas esferas de política con miras a cumplir los objetivos de liberalización del APEC.
  En la decimosexta reunión de líderes del APEC, celebrada en Lima en noviembre de 2008, los Ministros, entre otras cosas, convinieron en adoptar todas las medidas económicas y financieras necesarias para resolver la actual crisis financiera;  expresaron asimismo su apoyo a una conclusión rápida, ambiciosa y equilibrada del PDD.  
46. En mayo de 2007 el Japón celebró en Tokio un simposio sobre liberalización y facilitación de las inversiones organizado por el APEC;  en él se identificaron tres cuestiones prioritarias para mejorar el clima inversor:  examinar la posibilidad de establecer un acuerdo regional sobre inversiones en el APEC;  proseguir un diálogo vigoroso entre el sector público y el privado;  y ejecutar proyectos de creación de capacidad para compartir las mejores prácticas. 
o)
Reunión Asia-Europa (ASEM)
47. La sexta Cumbre de la ASEM (ASEM 6) se celebró en Helsinki en septiembre de 2006.  En ella se adoptó la "Declaración de Helsinki sobre el Futuro de la ASEM", en la que se hace hincapié en la función de la ASEM como marco para el diálogo y la cooperación, y se reitera el compromiso de sus miembros con el multilateralismo.
  El Japón participó en la primera Reunión Ministerial de la ASEM sobre tecnología de la información y las comunicaciones, celebrada en Hanoi en noviembre de 2006, así como en la octava reunión de Ministros de Relaciones Exteriores de la ASEM, celebrada en Hamburgo en mayo de 2007, y en la primera Reunión Ministerial sobre pequeñas y medianas empresas, celebrada en Beijing en octubre de 2007.  En noviembre de 2007, el Japón acogió la séptima reunión de Directores Generales-Comisarios de Aduanas en Yokohama.  También participó en la octava reunión de Ministros de Hacienda, celebrada en junio de 2008 en la isla de Jeju. 

48. En la Cumbre de Londres, celebrada en abril de 1998, los dirigentes de la ASEM adoptaron el Plan de Acción sobre Facilitación del Comercio (TFAP) de la ASEM, con el fin de reducir los obstáculos no arancelarios y promover las oportunidades comerciales entre Asia y Europa.  En el período 2006-2008, son cuatro las esferas prioritarias del TFAP:  procedimientos aduaneros, normas y evaluación de la conformidad, derechos de propiedad intelectual y comercio electrónico.  Desde el anterior examen de sus políticas comerciales, el Japón ha participado en diversas actividades relacionadas con el comercio en el marco del TFAP, por ejemplo la décima reunión del grupo de trabajo de la ASEM sobre procedimientos aduaneros, celebrada en Kota Kinabalu (marzo de 2007), y la decimotercera reunión de la ASEM sobre normas y evaluación de la conformidad, celebrada en Bali (mayo de 2007). 

iv) Trato preferencial

49. El Sistema Generalizado de Preferencias (SGP) del Japón concede trato arancelario preferencial a determinados países en desarrollo en virtud de la Ley de Medidas Arancelarias Temporales.  El Gobierno está facultado para designar, retirar, suspender o limitar unilateralmente los beneficiarios o los productos que reciben trato preferencial en el marco del esquema del SGP.  En 2001, el Japón prorrogó su esquema del SGP hasta el 31 de marzo de 2011 e introdujo diversas medidas, tales como el aumento de los productos abarcados por el régimen de trato libre de aranceles y de contingentes aplicado a las mercancías originarias de los PMA.  Como resultado, todos los productos textiles y de vestido procedentes de esos países entran en el Japón libres de aranceles y de contingentes. 

50. El promedio aritmético del tipo arancelario SGP es del 4,9 por ciento (ejercicio fiscal de 2008).  De conformidad con el actual esquema del SGP, el Japón otorga trato arancelario preferencial a 141 países en desarrollo y 14 territorios en relación con 337 productos agropecuarios y de la pesca y 3.216 productos industriales al nivel de 9 dígitos del SA.
  Muchos productos agropecuarios y algunos productos industriales (por ejemplo, arroz y productos de arroz, carne y productos cárnicos, pescado y productos de pescado, productos lácteos, piñas (ananás), productos a base de cereales, textiles y prendas de vestir, cuero, productos de cuero y calzado) quedan excluidos del esquema del SGP.  Con arreglo al SGP, los tipos arancelarios aplicados al 75 por ciento del total de líneas arancelarias son cero o inferiores a los correspondientes tipos NMF aplicados;  las líneas arancelarias libres de derechos representan el 61,1 por ciento del total.

51. La cuantía de las reducciones arancelarias varía según los productos;  las autoridades señalan que los tipos arancelarios aplicados a los productos industriales son cero, excepto en el caso de los productos industriales sensibles (1.184 partidas al nivel de 9 dígitos del SA en 78 grupos de productos), a los que se aplican diversos tipos preferenciales (0, 20, 40, 60 u 80 por ciento de los tipos NMF) hasta los límites máximos especificados.
  Sin embargo, el trato preferencial se deja en suspenso mensualmente cuando se alcanzan los límites máximos.  Estos topes están abiertos a todos los beneficiarios.  Si las importaciones preferenciales procedentes de un beneficiario superan un quinto del valor o volumen total del límite global, se deja en suspenso el trato preferencial para ese beneficiario.  Se otorga trato preferencial en el marco del esquema del SGP siempre que las mercancías cumplan las normas de origen del SGP del Japón.  La asignación de los límites y los volúmenes máximos por país se basa en el orden de presentación de solicitudes.

52. El 1º de abril de 2007, el Japón revisó el trato libre de derechos y contingentes que otorgaba a 49 PMA, ampliando el número de productos de dichos países abarcado por el SGP, con arreglo a su Iniciativa de Desarrollo del Comercio.
  Como resultado de ello, el porcentaje de las líneas arancelarias comprendidas, al nivel de 9 dígitos del SA, ha pasado del 86 al 98 por ciento, y el promedio aritmético del tipo aplicado a los PMA en el ejercicio fiscal de 2008 fue del 0,5 por ciento.  Para las 160 líneas arancelarias restantes (1,8 por ciento del total)
, los tipos aplicados a las importaciones procedentes de los PMA son idénticos a los tipos NMF aplicados.  Los datos facilitados por las autoridades indican que el valor de las importaciones procedentes de los PMA libres de derechos y contingentes ascendió a 62.904 millones de yenes en el ejercicio fiscal de 2006.

53. En 2007, el Japón sacó a Rumania y Bulgaria de su lista de beneficiarios del SGP, a raíz de su adhesión a la Unión Europea, así como a la Polinesia Francesa.  En 2008 sacó a la República de Cabo Verde de su lista de PMA beneficiarios.  El principal beneficiario del trato SGP sigue siendo China (cuadro II.2).
Cuadro II.2

Diez principales beneficiarios del SGP, ejercicio fiscal de 2007
(Millones de yenes)
	Beneficiarios
	Valor de las importaciones realizadas
en régimen preferencial
	Participación (%)

	China
	1.638.488
	68,5

	Indonesia
	148.341
	6,2

	Filipinas
	129.613
	5,4

	Tailandia
	121.073
	5,1

	Viet Nam
	61.886
	2,6

	Sudáfrica
	52.478
	2,2

	India
	44.208
	1,8

	Brasil
	36.137
	1,5

	Myanmar
	25.542
	1,1

	Zimbabwe
	22.142
	0,9

	Total mundial
	2.390.934
	100,0


Fuente:
Información facilitada por las autoridades del Japón.
5) Régimen de las inversiones extranjeras

54. En el ejercicio fiscal de 2006 las empresas afiliadas a sociedades extranjeras representaron el 2,3 por ciento de las ventas totales en el Japón (el mismo porcentaje que en el ejercicio fiscal de 2005) y el 1,3 por ciento del empleo (el 1,2 por ciento en el ejercicio fiscal de 2005).
  Las entradas de IED en el Japón siguen siendo considerablemente inferiores a las salidas y son relativamente bajas en comparación con las de otras grandes economías de la OCDE (capítulo I 4) iv)).  Con ese telón de fondo, el Japón ha seguido adoptando medidas encaminadas a que el país sea un destino atractivo para las inversiones de las empresas extranjeras;  en marzo de 2006 se fijó el nuevo objetivo de duplicar la proporción de la IED en el PIB para 2010.
55. Las autoridades estiman que la IED reporta beneficios al Japón, mediante, por ejemplo, la creación de nuevos recursos de gestión, tales como personal, capital y redes de ventas y la introducción de nuevas tecnologías
;  la creación de oportunidades de empleo;  y el aumento de los beneficios para los consumidores al ofrecérseles una gama más amplia de bienes y servicios de mejor calidad como consecuencia de la intensificación de la competencia causada por la IED.

ii) Régimen normativo

56. Las entradas y salidas de IED en el Japón se rigen principalmente por la Ley de Cambios y Comercio Exterior, junto con las órdenes ministeriales y del Consejo de Ministros pertinentes.
  En general, las entradas de inversión extranjera directa requieren la notificación ex post facto al Ministro de Hacienda y al Ministro encargado de la rama de producción de que se trate dentro de un plazo de 15 días a partir de la fecha en que se haya realizado la inversión extranjera en el Japón.  En principio, las inversiones extranjeras directas en ramas de producción reconocidas en el Código de Liberalización de los Movimientos de Capital de la OCDE -como la agricultura, la silvicultura y la pesca, el petróleo bruto, el cuero y los productos de cuero, y el transporte aéreo y marítimo- deben notificarse previamente.  También se requiere la notificación previa de las inversiones en algunos otros sectores por motivos de "orden público, seguridad pública y seguridad nacional" (cuadro AII.3).
  Además de los requisitos en materia de notificación, en varias otras leyes se estipulan restricciones específicas de la inversión extranjera directa en determinados sectores:  por ejemplo, servicios inmobiliarios, pesca, servicios financieros, telecomunicaciones y transporte.
  En abril de 2008, el Gobierno emitió una recomendación negativa en relación con una propuesta de IED en el sector del suministro de electricidad por motivos de "seguridad nacional, orden público y seguridad pública"
;  fue la primera recomendación emitida en el marco de la Ley de Cambios y Comercio Exterior.
57. El 28 de septiembre de 2007, el Gobierno revisó la reglamentación de la IED para impedir que las inversiones extranjeras afectaran negativamente a la preservación de la base industrial relacionada con la defensa del Japón y la proliferación de tecnologías sensibles relacionadas con las armas de destrucción masiva.  De conformidad con dicha revisión, los productos considerados transformables en material militar se añaden a la lista de productos sujetos a notificación previa estipulados en el apéndice de la Orden de Control del Comercio de Exportación.

58. Las disposiciones de los tratados bilaterales sobre inversiones también regulan la política de inversión.  El Japón firmó un tratado de esta índole con Camboya en 2007, y con la República Democrática Popular Lao en 2008;  entraron en vigor el 31 de julio de 2008 y el 3 de agosto de 2008, respectivamente.
  El Japón ha concluido también tratados bilaterales sobre inversiones con Bangladesh; China; Egipto; Hong Kong, China; la República de Corea; Rusia; Sri Lanka; Turquía; Mongolia; el Pakistán; y Viet Nam.
iii) Medidas de fomento de las inversiones

59. No hay medidas fiscales encaminadas específicamente al fomento de la IED (con exclusión de las revisiones de los tratados fiscales).  Según las autoridades, no se dispone de estimaciones sobre los ingresos fiscales sacrificados por la aplicación de medidas de fomento de la IED, debido en parte a que algunas medidas fiscales aplicadas con otros fines pueden también contribuir al aumento de la IED.

60. En el marco de la reforma fiscal llevada a cabo en el ejercicio fiscal de 2007, el Gobierno adoptó medidas sobre el trato fiscal de la reorganización de sociedades, por ejemplo medidas fiscales relacionadas con la expansión "de los exámenes autorizados" de las fusiones y otros tipos de reorganización (fusiones triangulares) en el marco de la nueva Ley de Sociedades, así como medidas destinadas a impedir la evasión fiscal internacional asociada a la reorganización de sociedades.
  No se han introducido medidas financieras para fomentar específicamente la IED en el Japón.  Las medidas que aplica este país actualmente tienen la finalidad de eliminar los obstáculos a la IED y parecen en gran medida asociadas a las reformas institucionales, como las contenidas en las reglamentaciones sobre las fusiones y adquisiciones transfronterizas, el movimiento de las personas físicas, la mejora de la infraestructura relacionada con la logística y la investigación y el desarrollo, la mejora de la atención médica y la enseñanza para los extranjeros, y los seminarios y campañas de ventas organizados por los ministros y los dirigentes de las administraciones locales para atraer IED al Japón.  
61. El Consejo de Inversiones del Japón (JIC), un órgano de nivel ministerial establecido en julio de 1994, ha sido hasta hace poco el organismo fundamental de promoción de la IED en el Japón.  El 9 de marzo de 2006, el JIC anunció el objetivo de duplicar la contribución de la IED al PIB para 2010
 y, para lograrlo, inició en junio de 2006 el Programa para acelerar la inversión extranjera directa en el Japón, centrado en tres cuestiones fundamentales:  atraer IED no sólo a las zonas metropolitanas de Tokio sino a todo el Japón;  mejorar el entorno de las inversiones para mantener la ventaja competitiva del Japón a nivel mundial;  y promover activamente el suministro de información sobre las iniciativas del Japón para atraer IED.  Sin embargo, el JIC fue suprimido el 28 de diciembre de 2007, y en enero de 2008 se creó el Comité de Expertos en Promoción de la IED, dependiente de la Oficina del Consejo de Ministros.
  El 20 de mayo de 2008, el Comité presentó al Consejo de Política Económica y Fiscal las cinco recomendaciones siguientes para la expansión drástica de la IED en el Japón:  mejora del régimen con objeto de facilitar las fusiones y adquisiciones;  estudios exhaustivos sobre la reglamentación en materia de IED;  establecimiento de estrategias prioritarias por sector;  reducción de los costos para las empresas y la mejora de la transparencia;  y la reactivación de las regiones mediante la IED. 
62. A través del Proyecto de promoción de la inversión extranjera directa en determinadas zonas, el Gobierno apoya las actividades realizadas por determinadas administraciones regionales;  el Proyecto comporta la planificación de estrategias para atraer IED, relaciones públicas, invitación a inversores potenciales, y ayuda al proceso de puesta en marcha de determinadas empresas.  En el ejercicio fiscal de 2004 se seleccionaron cuatro regiones para beneficiarse de esas medidas de apoyo;  para el ejercicio fiscal de 2007 se habían seleccionado 17 regiones.  En el ejercicio fiscal de 2008, el Gobierno puso en marcha un proyecto destinado a fomentar la participación de inversores potenciales en las ferias regionales, con miras a crear nuevas oportunidades comerciales en el Japón.  El 14 de enero de 2007, los dirigentes de China, el Japón y la República de Corea decidieron iniciar negociaciones encaminadas a la conclusión de un acuerdo trilateral sobre inversiones.  La quinta serie de negociaciones se celebró en noviembre de 2008.

63. Los acuerdos de asociación económica bilaterales (que incluyen acuerdos de libre comercio) concluidos por el Japón con Singapur, México, Malasia, Chile, Tailandia, Indonesia, Brunei, la ASEAN y Filipinas contienen disposiciones sobre inversiones, así como artículos sobre trato nacional y prohibición de las prescripciones en materia de resultados.  Esos artículos se aplican a las inversiones y los inversores definidos en los acuerdos, con las excepciones especificadas en los anexos.
� El Japón aplica tipos arancelarios preferenciales a determinados productos originarios de la República de Guinea Ecuatorial, Eritrea, el Líbano y Timor-Leste (los mismos países que en 2007).


� El Japón prefiere llamar a esos acuerdos preferenciales acuerdos de asociación económica en vez de acuerdos de libre comercio (ALC).


� Documentos G/MA/W/90 y 93 de la OMC, de fecha 21 de septiembre de 2007 y 23 de septiembre de 2008.


� Entre ellos figuran los Ministerios de Agricultura, Silvicultura y Pesca;  Educación, Cultura, Deportes, Ciencia y Tecnología;  Medio Ambiente;  Hacienda;  Salud, Trabajo y Bienestar Social;  Justicia;  Ordenación Territorial, Infraestructura y Transporte;  y Asuntos Internos y Comunicaciones;  y la Oficina del Consejo de Ministros.


� Entre otros, hay comités permanentes sobre:  Relaciones Exteriores, Economía, Comercio e Industria;  Asuntos Financieros;  Silvicultura y Pesca;  y Políticas Nacionales Fundamentales.  Cada comité tiene entre 10 y 50 miembros.


� Según el Índice de Percepción de la Corrupción 2007 de Transparency International, que mide el grado de corrupción percibido entre funcionarios y políticos de 180 países/economías, el Japón ocupa el 17º lugar, con una puntuación de 7,5 sobre 10.  No ha cambiado de puesto desde 2006 (información en línea de Transparency International consultada en:  http://www.transparency.org.).


� En virtud de dicha Ley se estableció la Comisión de Evaluación de las Políticas y Evaluación de las Entidades Administrativas constituidas en Sociedad, dependiente del Ministerio de Asuntos Internos y Comunicaciones, para examinar y debatir sobre cuestiones relacionadas con la evaluación de las políticas.  La Comisión está compuesta por 45 miembros procedentes del mundo académico, el sector privado y el periodismo.  Los resultados de sus deliberaciones se hacen públicos.  Desde 2006 la Comisión se ha ocupado principalmente de las siguientes cuestiones:  asegurarse de que se evalúan las "políticas importantes" a nivel ministerial y encargar las evaluaciones ex ante de las reglamentaciones a los organismos administrativos.


� Las evaluaciones de las políticas efectuadas por los ministerios y organismos pueden consultarse (en japonés) en la información en línea del MIC, en la siguiente dirección:  http://www.soumu.go.jp/hyouka/�seisaku_n/seisaku_fusyou.html [25.06.2008].


� La Ley entró en vigor el 1º de abril de 2006.  Si las autoridades deciden que las observaciones deben presentarse en un plazo inferior a 30 días a contar de la fecha de publicación, deben dar a conocer el motivo de esa decisión.


� En el marco del Programa de Fomento de la Traducción para los ejercicios fiscales 2006-2008, el Gobierno aspira a traducir unas 300 leyes y reglamentos al inglés.  Véase la información en línea de la Secretaría del Consejo de Ministros, consultada en:  http://www.cas.go.jp/jp/seisaku/hourei/data1.html.  En septiembre de 2008 se disponía de unas 140 traducciones.  El Ministerio de Justicia es responsable de la parte principal del programa, incluido el establecimiento de un nuevo sitio Web. 


� Casos en los que se solicitó la celebración de consultas y se establecieron grupos especiales entre enero de 2007 y junio de 2008.


� Las autoridades sostienen que con ello se amplía la gama de aranceles preferenciales que pueden escoger los exportadores.


� Información en línea del MOFA consultada en:  http://www.mofa.go.jp/region/europe/eu/summit/�annex0804.html [30.10.2008].


� En el marco de los cinco acuerdos bilaterales de libre comercio concluidos por el Japón y vigentes (con Singapur, México, Malasia, Chile, y Tailandia), puede imponerse un aumento arancelario de urgencia con respecto a los artículos objeto de concesiones arancelarias en virtud de cada uno de los acuerdos, siempre que el tipo arancelario resultante no exceda del menor de los tipos siguientes:  el tipo NMF efectivamente aplicado en el momento en que se adopte la medida o el tipo NMF efectivamente aplicado el día inmediatamente anterior a la fecha de entrada en vigor de cada acuerdo.


� Las líneas arancelarias libres de derechos representan en torno al 82 por ciento del total.


� Según las autoridades, se han eliminado los derechos del 21 por ciento aproximadamente de las líneas arancelarias del Japón en el sector agropecuario (documento WT/REG140/7 de la OMC, de 7 de febrero de 2006).


� Documento WT/REG140/N/1/Add.1 de la OMC, de 19 de septiembre de 2007.


� Documento WT/REG140/N/1/Add.2 de la OMC, de 21 de enero de 2008.  


� Documento WT/REG198/N/1 de la OMC, de 22 de abril de 2005.


� Entre los artículos excluidos figuran los siguientes:  carne y despojos, productos lácteos, manzanas, arroz, productos de arroz, trigo, madera contrachapada, atunes de aleta azul, cuero, productos de cuero y calzado.  En el marco del JUMSEPA, los tipos arancelarios aplicados al 86,3 por ciento del total de líneas arancelarias son cero o inferiores a los correspondientes tipos NMF aplicados;  las líneas arancelarias libres de derechos representan el 79,2 por ciento del total.


� Documento WT/REG198/N/1/Add.1 de la OMC, de 17 de octubre de 2007.


� Información en línea del MOFA consultada en:  http://www.mofa.go.jp/mofaj/gaiko/fta/j_mexico/�pdfs/0801_skk_je.pdf [16.6.2008].


� Documento WT/REG216/N/1 de la OMC, de 13 de julio de 2006.


� Entre los productos excluidos figuran los siguientes:  productos lácteos, piñas (ananás), arroz, productos de arroz, trigo, carne y productos cárnicos, madera y manufacturas de madera, pescado y productos de pescado, cuero, productos de cuero y calzado.  En el marco del JMEPA, los tipos arancelarios aplicados al 89,8 por ciento del total de líneas arancelarias son cero o inferiores a los correspondientes tipos NMF aplicados;  las líneas arancelarias libres de derechos representan el 82,3 por ciento del total.


� En el marco del JCEPA, los tipos arancelarios aplicados al 88,7 por ciento del total de líneas arancelarias son cero o inferiores a los correspondientes tipos NMF aplicados;  las líneas arancelarias libres de derechos representan el 81,4 por ciento del total.


� En el marco del JTEPA, los tipos arancelarios aplicados al 90,1 por ciento del total de líneas arancelarias son cero o inferiores a los correspondientes tipos NMF aplicados;  las líneas arancelarias libres de derechos representan el 81,9 por ciento del total.


� En el marco del JIEPA, los tipos arancelarios aplicados al 88,7 por ciento del total de líneas arancelarias son cero o inferiores a los correspondientes tipos NMF aplicados;  las líneas arancelarias libres de derechos representan el 81,8 por ciento del total.


� En el marco del JBEPA, los tipos arancelarios aplicados al 86,9 por ciento del total de líneas arancelarias son cero o inferiores a los correspondientes tipos NMF aplicados;  las líneas arancelarias libres de derechos representan el 81,5 por ciento del total.


� Las 15 esferas prioritarias son las siguientes:  seguridad social, cooperación en materia de actividades anticompetitivas, cooperación en materia de inocuidad de los alimentos, cooperación aduanera, facilitación del comercio, transporte, inversiones, ciencia y tecnología, tecnología de la información y las comunicaciones, comercio electrónico, gobierno electrónico, energía y recursos naturales, cambio climático, convenio fiscal y promoción del turismo.


� Se ha llegado a acuerdos con los siguientes países:  Alemania (en vigor desde febrero de 2000), el Reino Unido (febrero de 2001), la República de Corea (abril de 2005), los Estados Unidos (octubre de 2005), Bélgica (enero de 2007), Francia (junio de 2007), y el Canadá (marzo de 2008).


� El Japón ha concluido también tratados fiscales con los siguientes países:  Alemania, Armenia, Austria, Azerbaiyán, Bangladesh, Belarús, Bélgica, el Brasil, Bulgaria, el Canadá, China, Dinamarca, Egipto, España, los Estados Unidos, Fiji, Filipinas, Finlandia, Francia, Georgia, Hungría, la India, Indonesia, Irlanda, Israel, Italia, Luxemburgo, Malasia, México, Moldova, Noruega, Nueva Zelandia, los Países Bajos, Polonia, el Reino Unido, la República Checa, la República de Corea, la República Eslovaca, la República Kirguisa, Rumania, Rusia, Singapur, Sri Lanka, Sudáfrica, Suecia, Suiza, Tailandia, Tayikistán, Turkmenistán, Turquía, Ucrania, Uzbekistán, Viet Nam, y Zambia.


� El "descuento del impuesto potencial" es un medio por el cual puede hacerse que el sistema fiscal de un país exportador de capital dé cabida a los incentivos fiscales de los países en desarrollo.  Más concretamente, en este caso el Japón "descuenta" el impuesto que normalmente aplicaría a los ingresos no gravados (o poco gravados) obtenidos por sus inversores en el Pakistán concediéndoles créditos por impuestos pagados en el extranjero iguales al impuesto que de otro modo habrían pagado en ese país (de no haber incentivos).  Los tratados fiscales bilaterales del Japón con Sri Lanka, Zambia, el Brasil, el Pakistán, Filipinas, China, Tailandia, Bangladesh, y Viet Nam contienen disposiciones relativas al "descuento del impuesto potencial".


� El último plan de acción individual del Japón disponible se publicó en 2007 (información en línea del APEC.  Consultada en:  http://www.apec-iap.org/document/JPN_2007_IAP.htm [25.6.2008].).


� Información en línea sobre la ASEM 6:  "ASEM 6:  Overview and report".  Consultada en:  http://www.asem6.fi/news_and_documents/en_GB/1169819293034 [25.6.2008].


� Sistema Generalizado de Preferencias del Japón.  Consultado en:  http://www.mofa.go.jp/ policy/economy/gsp/index.html.


� En el ejercicio fiscal de 2006 se suspendieron los tipos arancelarios aplicados en el marco del esquema SGP a los siguientes productos (9 dígitos del SA):  160414092, 160414099, 160419090, 160590294, 282410000, 283620100, 290531000, 460121000, 460122000, 460129910, 460129990, 691200000, 821300000, 821599000, 940490010, 940490020, 940490030, y 940490090.


� En diciembre de 2005, el Japón anunció en su Iniciativa de Desarrollo del Comercio que otorgaría acceso a los mercados libre de derechos y de contingentes (es decir, trato libre de derechos sin límites máximos) a "lo esencial de los productos" originarios de los PMA (Nueva Iniciativa de Desarrollo del Comercio del Japón.  Consultado en:  http://www.mof.go.jp/english/tariff/wto/wto.htm [13.6.2008]).


� Dichas líneas comprenden, por ejemplo, el pescado y los productos de pescado, los productos de la molienda, el azúcar, los productos de cuero y el calzado.


� METI (2007b) (datos más recientes disponibles).


� Según el METI (2007b), en el ejercicio fiscal de 2006 la tasa de beneficio de las ventas fue del 5,3 por ciento en el caso de las empresas afiliadas a sociedades extranjeras, frente al 3,5 por ciento en el de todas las empresas constituidas como tales en el Japón, tal como se definen en las estadísticas sobre los estados financieros de las empresas, por rama de producción, del Ministerio de Hacienda.


� Entre las órdenes más importantes figuran la Orden de Cambios y la Orden relativa a las Inversiones Extranjeras Directas en el Japón.


� Entre dichos sectores cabe citar los siguientes:  aeronaves, armas, explosivos, energía nuclear, suministro de electricidad, gas y agua, termogeneración, transporte por ferrocarril, transporte de pasajeros, telecomunicaciones (en relación con algunas instalaciones de redes), televisión y televisión por cable, y radiodifusión.


� Véanse los detalles sobre las restricciones específicas en OMC (2001).


� En el párrafo 5 del artículo 27 de la Ley de Cambios y Comercio Exterior se estipula que el Gobierno podrá recomendar a una persona que haya notificado una IED entrante que modifique su contenido o suspenda dicha IED por motivos de "seguridad nacional, orden público y seguridad pública".  Las autoridades consideran que la definición de "seguridad nacional" es compatible con el artículo 3 del Código de Liberalización de los Movimientos de Capital de la OCDE.


� En esos tratados bilaterales sobre inversiones se estipula la protección y liberalización de las inversiones, por ejemplo otorgando en principio trato nacional y trato NMF con respecto a la "fase previa a la realización de las inversiones", obligando a las partes contratantes a respetar sus contratos con los inversores, o prohibiendo, en principio, las prescripciones en materia de resultados que puedan dificultar las inversiones.


� Información en línea del Ministerio de Hacienda (en japonés).  Consultada en:  http://www.mof.go.jp/jouhou/syuzei/zeisei07/04/index.html [2.7.2008].  A raíz de la atenuación de las restricciones impuestas al examen de las fusiones desde mayo de 2007, de conformidad con lo establecido en la Ley de Sociedades, han quedado autorizadas las "fusiones triangulares";  con arreglo a ese régimen, las acciones de una empresa matriz se emplean en el examen de la fusión de su empresa filial con otra empresa (capítulo III 4) i)) (información en línea del Ministerio de Hacienda consultada en:  http://www.mof.go.jp/english/f_review/fr84e.htm [2.7.2008]).


� El objetivo consistía por lo tanto en que la entrada de IED fuera aproximadamente del 5 por ciento del PIB.


� Las autoridades sostienen que la supresión del JIC no afecta a la política japonesa de fomento de la IED, incluido el objetivo de duplicarla para 2010.  El Programa para acelerar la inversión extranjera directa en el Japón sigue en vigor y, cuando se juzgue necesario, se celebrarán nuevas reuniones del Consejo de Ministros u otras reuniones ministeriales para abordar nuevas políticas sobre IED.





